
 
 

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321 
Email: stfortunatachurch@gmail.com.  Webpage: stfortunata-brooklyn.org 

You can also find us on Facebook and Youtube.com

SCHEDULE OF MASSES/ 
HORARIO DE MISAS 
 
SATURDAY/SÁBADO 
8:00 am English 
5:30 pm   Bilingual 
 
SUNDAY/DOMINGO 
 9:15 am   English  
10:45 am  Español 
12:15 pm  English 
 1:30  pm  English-Igbo 
 
WEEKDAYS/DIARIAS 
MONDAY,WEDNESDAYS, 
THURSDAYS, & FRIDAY   
8:00 am: bilingual  
 
TUESDAY & SATURDAY/ 
MARTES Y SÁBADO 
8:00 am: English 
 
MARTES 
7:30 pm  Misa y Grupo de Oración
-Sótano de la Iglesia en español 
 
MONTHLY MASSES/ 
MISAS MESUAL 
1st FRIDAY/1er VIERNES 
BLESSED SACRAMENT  
8:00 am & 7:30 pm bilingual 
 
1ST SATURDAY/ 1er SABADO 
Misa del Niño Viajero 7:00 pm 
 
OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes a Viernes 
9:00 AM-4:00 PM 
Lunch hr./Almuerzo: 12:30 to 

We are part of BROOKLYN Deanery   Nº 6, consisting of the  following Parishes: 
St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, Mary Mother of the Church, St. Michael-St. 

Malachi, Our Lady of Mercy, Our Lady of the Presentation, Our  Lady of Loreto and  St. 
Rita. We are also part  of Salve Regina Catholic Academy: for information please call : 

(718) 277-9000 

Pastor/Párroco: Rev. Jose F. Herrera 
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.  
Pastoral Associate:  Sr. Loretta Flor io, 
C.S.JB. 
Deacon & Youth Minister: Dr. Harry Lopez  
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda 
Administrative Assistant: Mrs. Mar ia Jorge  
Bookkeeper: Ms. Phyllis Keenan 
Maintenance: Mr. Char lis De Peña  
Music Director: Mr. Edward McKenna 

 
SACRAMENTS 

BAPTISM: Arrangements should be made 
one month prior to Baptism. Please call or 
come to the rectory for information. Children 
6 years or older should register for Religion 
classes. 
 
MARRIAGE: Arrangements should be 
made at least six months in advance. Please 
call the rectory for an appointment. For 
marriage preparation go to: 
www.bqprecana.org 
 
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. 
in the church. 
 
RELIGIOUS EDUCATION (CCD):  
Registrations is ongoing now 

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed.  If you 
are homebound you can see the Sunday Mass every week.  If 
you are in good health and able to come we encourage you to 
participate in person.  To see it Online go to:  
stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream. 
 
Also you may see the Diocesan Masses on televisión. 
 
Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas en 
vivo por internet.  Si está enfermo y no puede salir de su casa 
puede ver la Misa cada Domingo.  Si goza de buena salud es 
su deber participar de  la Misa en persona.  Para verla por 
internet visite nuestra página: stfortunata-brooklyn.org y 
haga click en Misa en Vivo. 
También puede ver las Misas Diocesanas por televisión.  

 
SACRAMENTOS 

BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse 
con un mes de anticipación. Para información de 
fechas y arreglos, por favor llame o venga a la 
oficina parroquial. Niños de 6 años en adelante 
deben registrarse en la catequesis para poder ser 
bautizados.  
  
MATRIMONIO: Los arreglos deben de 
hacerse con el Sacerdote por lo menos seis 
meses de anticipación. Por favor llamen a 
rectoría para hacer una cita.  Para el cursillo pre-
matrimonial inscríbase en www.Pre-Cana.org 
 
CONFESIONES: Los sábados a las 4:30 
p.m. en la Iglesia 
 
EDUCACION RELIGIOSA (CCD):  
Inscripciones en curso ahora 

CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES  



Saturday, October  14th / Sábado, 14 de Octubre 
8:00 am:   1) Purgatorial Society  
10:00 am:  Misa de Consagrados a Jesus por Maria 
12:00 pm:  Rosary Rally in Honor of Our Lady of Fatima 
5:30 pm:  Por la Salud Mental de Elysee, Flordeliz y Todos los Jóvenes 
 
Sunday, October 15th—Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time/   
Domingo, 15 de Octubre—XXVIII Domingo del Tiempo Ordinario 
Second Collection: Energy and Fuel Offering  
 
9:15 am:       1) Michael St. Hill (D), Kaneez & Family 
10:45 am:    1) Jose Antonio Quezada (5 Meses de Fallecido), Su Viuda e Hijos 
           2) Antonio  Suarez, Trinidad Muñoz, Eduardo Fata y Todas las Benditas 

Animas del Purgatorio, Juana Muñoz         
          3) En Acción de Gracias a la Santísima Trinidad, Rafael Lorenzo 
12:15 pm:    1) For the Mental Health of Elysee, Flordeliz and All the Youth, Family 
1:30 pm:    1) God’s Blessings for Our Parishioners 
 
Monday,  October 16th / Lunes, 16 de Octubre 
8:00 am:   1) Special Intention for Sr. Theresa D’Onofrio, Sr. Loretta 
 
Tuesday, October 17th / Martes, 17 de Octubre  
8:00 am:   1) Andres Cruz (D), Su Madre 
7:30 pm:    1) Misa y Reunión del Grupo de Oración en el Sótano de la Iglesia 
 
Wednesday, October  18th / Miércoles, 18 de Octubre 
8:00 am:   1) Santiago Jorge (16 Años de Fallecido), Rosita Veloz y Familia 
     
Thursday, October  19th / Jueves, 19 de Octubre 
8:00 am:    1) Eliseo De Jesus (D), Jose De Jesus 
4-7 pm:        Blessed Sacrament Adoration/Adoración al Santísimo Sacramento 
 
Friday, October 20th / Viernes, 20 de Octubre 
8:00 am:   1) Juan De Dios De Jesus (D), Georgina De Jesus     
7:00 pm:   Rosary Prayers/ Rosario 
7:30 pm:   Mass in Honor of Our Lady of Rosary/ Misa en Honor a Nuestra Señora  
     del Rosario 
 
Saturday, October  21st / Sábado, 21 de Octubre 
8:00 am:   1) Purgatorial Society  
5:30 pm:   Maria Librada Vicioso (1 Mes de Fallecida), Familia Veloz 

Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time/Vigésimo-Octavo Domingo del Tiempo Ordinario  



Sarah Stewart, Anita Fischer, Lorna Jackson, Juanita Williams, Veronica Gray, Veronica Ikhibibhojere, De Anna Wilson, Patricia 
Edwards, Bobby Ray, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Casilda Stevens, Angela Camacho, Ana Julia 

Diaz, Rosemary Wanzer, Shirley Jordan, Maria Veloz, Israel Velasquez, Nora Fraser, Jose Rafael Diaz, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi 
(Cookie), C. Damani Higgins,  Verna Smith, Rafael Tejeda, Elsie Jorge,  Robinson Fernandez, Veronica Henry. 

PLEASE PRAY FOR THE SICK  
For All the Sick  in our Parish, our community, our country and 

around the world, May God grant them healing and strength. 
Amen. 

POR FAVOR ORE POR LOS ENFERMOS  
Oremos por nuestros enfermos, de nuestra Parroquia, de nuestra 

comunidad,  de nuestro país y de todo el mundo para que el Señor les 
dé la Salud de cuerpo, alma y espíritu.  Amén  

Yuleisy Fernandez (mental health), Perry Cooper,  Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, 
Talidah Washington,  Renald Labissiere, Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Maria Lopez,  Judy 

Watson, Michelle Davis, Eva Mejia Fernandez, Oliver Hosang, Carole Emile,  Faneeza Mower, De Anna 
Wilson, Patricia Edwards, Baby Ray, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, 

Angela Camacho, Ana Julia Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal 
Dykes, Cecilia Vencebi (Cookie), Damani Higgins,  Verna Smith,  Veronica Henry. 

The Annual Catholic Appeal seeks to raise a 
minimum of $8 million to provide programs and 
ministries throughout the Diocese and support the 
local efforts of parishes like ours.  

Our Parish goal: $22,152.-   
Total Pledge: $25,800.-   

Total Paid $23,479.–Balance $2,321.- 
Any donation exceeding our goal will come 

to the Parish.   Every gift is important. 
Thank you. 

La Campaña Católica Annual busca recaudar un 
mínimo de 8 millones para proveer los programas y 
ministerios a lo largo de la Diócesis y apoyar los 
esfuerzos locales de las parroquias como la nuestra.   

La meta parroquial: $22,152.- 
Total en Promesas: $25,800.00 

Total pagado $23,479.– Balance: 2,321.- 
Cualquier excedente a nuestra meta volverá 

a nuestra parroquia.  Cada regalo es 
importante. Gracias. 

 
 

 
 
 
 
We ask you (and anyone else who is not officially registered as 
a Parishioner) to please use this form to register.  Please give it 
either to a Priest or put it in the collection basket in order to 
receive your Church envelopes every month. 
 
 
Mr. and Mrs. or Ms.______________________________________ 
 
Address: ___________________________________Apt#_______ 
 
City/State______________________________ Zip ____________ 
 
Tel. # _________________________________________________ 
 
Correction _____________or New Membership______________ 

 
 

 
 
 
 

Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem-
bro en la lista de nuestra parroquia  llene este formulario y 
échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedará 
inscrito en la parroquia  y podrá recibir los sobres para las 

ofrendas semanales. 
 
Mr. and Mrs. o Ms. _______________________________________ 
 
Dirección_______________________________Apt # __________ 
 
Ciudad/Estado____________________________Zip ___________ 
 
Tel. # ________________________________________________ 
 
Corrección ______________ o  Nuevo miembro ________________ 

Mass Readings for the 28th Sunday in Ordinary Time Year A 
First Reading – Isaiah 25:6-10a: The LORD promises to provide abundantly for all and remove obstacles 
that blind nations. He will end death, comfort his people, and eradicate their disgrace. All will recognize 
and rejoice in God’s salvation. 
Responsorial Psalm – Psalm 23: The LORD, as a caring shepherd, provides and protects. He leads in 
safety, offers comfort in danger, and honors in the presence of enemies. With the LORD’s enduring 
kindness, one finds eternal refuge in His house.                                                                                     
Second Reading – Philippians 4:12-14, 19-20: Paul expresses contentment in all situations, whether in 
scarcity or plenty. Through Christ’s strength, he remains resilient. He acknowledges the support of others 
and assures God’s provision for their needs, praising God eternally.                                                 
Gospel – Matthew 22:1-14 or 22:1-10: Jesus shares a parable about a king who hosts a wedding feast for 
his son. Initially, invited guests refuse the invitation. 



Dear Brothers and Sisters in the Lord: 
 He will destroy death forever. The Lord will wipe away tears from all faces and will blot out 
the disgrace of his people from all the land. Thus has the Lord said. On that day it will be said: "Here 
is our God, whom we hoped would save us. Let us rejoice and rejoice in the salvation that he brings 
us, because the hand of the Lord will rest on this mountain." In this passage the ultimate triumph of 
life is joyfully celebrated because God has intervened, bringing salvation and destroying all that 
caused tears and even death itself. Universality to all peoples is combined with centralization on this 
mountain. 

 During these weeks we have reflected on how personal and community behavior must allow 
itself to be enlightened by the will of God and thus lived in authentic comradeship. This tension 
sometimes causes us discouragement, confusion and fear. However, we must resist, never give up on 
ourselves and persevere. Today the 28th Sunday in Ordinary Time, October 15, we also celebrate the 
feast of one of the saints most known for her intimacy and genuine love for Jesus, Saint Teresa of 
Avila. She also encourages us on this life’s journey to walk with hope: “Let nothing frighten you. All 
things pass away. God never changes. Patience obtains all things. They who have God lack nothing. 
God alone is enough.” 

 Yesterday we had two important events in the life of our parish; a special mass was celebrated 
in which several members of our Hispanic community consecrated themselves to Jesus through Mary.  
May God bless them abundantly.  The other community event was the gathering at noon in front of 
the church for the Rosary Rally in honor of our Lady of Fatima to pray for peace in the world. We 
thank Mrs. Gladys Adun for leading this significant community event. 

 We remind our parishioners to please fulfill the commitments to the Annual Catholic 
Campaign; your contribution will make a difference in this important diocesan project. 

United in the Lord, 

Father José Francisco Herrera,  

Pastor                                                                                                               

   From the Desk of the Pastor ... 

October is the Month of  
The Holy Rosary 

 

We will be praying the  
Rosary  EVERY FRIDAY  
of October, the Month of  

 
Our Lady of Rosary  

after the 8:00 a.m. Mass.  
 Also at 7:00 p.m. followed by a 

 Bilingual Mass  

Octubre es el Mes del  
Santo Rosario 

 

Estaremos rezando el Santo  
Rosario TODOS LOS   
VIERNES de Octubre,  

Mes de Nuestra Señora del  
Rosario, después de la Misa de  

las 8:00 a.m. y también a las 7:00 p.m.  
seguido de una  
Misa Bilingüe  



Queridos Hermanos y Hermanas en el Señor: 
 Destruirá la muerte para siempre. El Señor enjugará las lágrimas de todos los rostros y borrará 
de toda la tierra la afrenta de su pueblo. Así lo ha dicho el Señor. En aquel día se dirá: "Aquí está 
nuestro Dios, de quien esperábamos que nos salvara. Alegrémonos y gocemos con la salvación que 
nos trae, porque la mano del Señor reposará en este monte". En este pasaje se celebra alegremente el 
triunfo definitivo de la vida porque  Dios ha intervenido trayendo la salvación y destruyendo todo lo 
que causaba llanto y hasta la misma muerte. Se compagina la universalidad a todos los pueblos con el 
centralismo en este monte. 

 Durante estas semanas hemos reflexionado cómo el comportamiento personal y comunitario 
debe dejarse iluminar por la voluntad de Dios y vivir así una auténtica fraternidad. Son los ideales por 
los cuales vivimos y apuntamos a un lugar con un 'ya, pero todavía no'. Esa tensión nos produce, a 
veces, desaliento, ofuscación y temor. Sin embargo debemos resistir, jamás abandonarnos y 
perseverar. Hoy XXVIII domingo, 15 de Octubre celebramos también la fiesta  de una de las santas 
más reconocidas por su intimidad y amor genuino a Jesús, Santa Teresa de Ávila, ella también nos 
alienta en este itinerario de la vida a caminar con esperanza: "Nada te turbe, nada te espante, todo se 
pasa. Dios no se marcha; la paciencia todo lo alcanza. Quien a Dios tiene nada le falta; sólo Dios 
basta". Recordar  que así, 'sólo el que persevere hasta el final, se salvará'. 

 Ayer tuvimos dos momentos importantes en la vida de nuestra parroquia; la consagración de 
varios miembros de nuestra comunidad hispana, a nuestro Señor, a través de María, con una  
celebración Eucarística; abundantes bendiciones para todos ellos. El otro momento comunitario fue 
unirnos a la entrada de la iglesia, a medio día para esta maratón del rezo del Santo Rosario en honor a 
la Virgen de Fátima por la paz en el mundo. Agradecemos a la Señora Gladys Adun por liderar este 
significativo encuentro comunitario. 

 Recordamos a nuestros feligreses que por favor terminen de cumplir su compromiso con la 
Campaña Católica Anual, sus aporte hará la diferencia en esta importante campaña diocesana. 

Unidos en el Señor, 

P. José Francisco Herrera, 

Párroco                                                                                                                                    

Mass Participation / Personas que Asistieron a la Misa  
 

Saturday, October 8th /Sábado 8 de Octubre: 5:30 pm= 44 
 

Sunday, October 9th, /Domingo, 9 de Octubre:  
9:15 am = 182; 10:45 am = 169; 12:15 pm= 28; 1:30 pm = 60 

   Del Escritorio Del Párroco... 



All souls day is fast approaching. 
Again this year we are dedicating can-
dles to pray for our beloved departed. 
Candles will be lit during the Masses 

for the whole month of November.  If you 
would like to dedicate one for your beloved de-
ceased, please fill out this form and drop it in 
the  collection basket or bring it to the rectory  
by October 30th. Donation $30.- 
 
 
 
 
Name of the Deceased/Nombre del Difunto:___________________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________________________________________________ 
 
Requested by/De parte de:_________________________________________________________________________________  
 
(only the name of the deceased will appear in the candle/ Solo el nombre del difunto aparecerá en la vela)  
 
 
Telephone ___________________________________Donation:_____ 

La fecha del Día de Todos los 
Difuntos se está acercando. Al 
igual que el año pasado vamos 
a dedicar un estante con 

velones por los difuntos.  Si le interesa 
prender uno de estos velones a un ser 
querido por favor llame a la oficina o 
llene el formulario de más abajo antes del 
30 de Octubre.  el costo  será de $30 por 
todo el mes de Noviembre. 

   Educación Religiosa Religious Education 

Religious Education 
classes for children  
began on Sunday, 

September 17.  
 

Registration and  
re-registration:  

for grades one & up 
When:  Monday to Friday 

9:30 a.m. to :30 p.m. in 
the Rectory.  

Las clases de Educación 
Religiosa para niños 

comenzaron el domingo 17 
de septiembre. 

 
Inscripción y reinscripción: 

Para los grados desde 
primero en adelante de 

Lunes a Viernes – 9:30 am a 
3:30 pm en la Rectoría  

All Souls Day Mass 
Schedule  

 

8:00 a.m. 3:00 p.m. &  
7:30 p.m. Mass.  

 
All Masses will be  

bilingual  
 

Horario de Misas 
para el  

Día de Todos los 
 Difuntos 

 

8:00 a.m. 3:00 p.m. y  
7:30 p.m.  

Todas las Misas serán  
Bilingüe  



RCIA 
• Our parish is 

offering classes for 
adults (16 and older) 
who have not 
received all their Sacraments 

~ Baptism, Eucharist, Confirmation 
~ 
 

Those of  other religions who would 
like to learn about the     

Catholic Faith are also welcome. 
For Registration please call the 

rectory office: Mon. to Fri.  
• 9:30 a.m. to 3:30 p.m.  

• Charismatic prayer group in Spanish, 
every Tuesday at 7:30 p.m. in the Church 
Basement. 

• Cursillo group meetings every Sunday after 
the Spanish Mass in the Church Basement. 

• African Community Meetings: Last Sunday 
of each month after the 9:15 a.m. Mass in 
the church basement. 

• Bible Group meetings on Tuesdays, after 
the 8:00 a.m. Mass in the Rectory Basement 

• Youth Group: Meetings are every Sunday 
from 10:30 a.m. to 11:30 a.m.   

• Couples Encounter:  All couples are invited 
to attend our Encounter in Spanish, The Last 
Friday of each Month at 7:30 p.m.  in the 
Church Basement.  

• Blessed Sacrament Adoration: 
     Every Thursday  

      from 4:00 p.m. to 7:00 p.m. in the Church  
 

• Anyone requesting a Mass Intention 
please call or visit our office at least two 

weeks in advance. You may book an 
intention now for any date during the 

year. 

RICA 
• Nuestra Parroquia 
ofreciendo clases para 
adultos (mayores de 16 
años) que no han recibido 

todos sus Sacramentos: 
~ Bautizo, Eucaristía y Confirmación 
~ 
 

Los de otras religiones que le 
gustaría aprender sobre la fe 

Católica también son bienvenidos. 
 

Para Inscribirse por favor llame a la 
oficina parroquial : 

Lunes a Viernes 9:30 a.m. – 3:30 p.m. 
  
• Grupo de oración carismática en español,         
todos los martes a las 7:30 p.m. en el sótano de 
la iglesia. 
• Legión de María en español, todos los 

miércoles a las 6:00 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 

• Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los 
domingos después de la Misa en el sótano de 
la Iglesia. 

• Grupo de Jóvenes: Reuniones todos los 
domingos de 10:30 a. m. a 11:30 a. m.  

• Encuentro de Parejas:  Todas las parejas 
estan invitadas el último Viernes de cada Mes 
a las 7:30 p.m. en el Sótano de la Iglesia. 

• Adoración al Santísimo Sacramento: 
      Todos los Jueves  de 4:00 p.m. a 7:00 p.m.  

en la Iglesia.   
 
• Para anotar Intenciones de Misas por 

favor hágalo por lo menos con dos 
semanas de anticipación. Puede anotar las 

Misas por el año.  La ofrenda la puede 
traer cuando se acerque cada fecha.  

 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 



 

Moneygram 
Pasajes 
Excursiones 
Cruceros 
Luna de Miel 
Seguros 
Traducciones 
Notario Público 
Impuestos/Envíos 

Felix Fausto Bello, President 
2986 Fulton St  

Brooklyn, NY 11208 
Tels.  

718-827-1600 
718-827-6000 

 

Air Tickets 
Vacations 
Cruises 
Honey Moon 
Insurance 
Translations 
Notary Public 
Income Tax 
 

 

 
 
 
 

D  T  P  T  B  S  

 
 
 
 

 
 
 
 
 

F  Y  A  Y  L  O  
The Most Beautiful and Largest  

Funeral Home dedicated to 
 Community Service 

607 North Conduit Boulevard Brooklyn, NY 11208 
Grace Funeral Chapels is a DBA of City line Properties, Inc. 

• Handicap Accessible 
• Serving All Faiths 
• Pre-Need Arrange-

ments 

• Credit Cards Accepted 
• Insurance Claims 

Filed On Your Behalf. 

718.235.8088 
www.gracefunerals.com 

• Se Habla Español 
• Nous Parlons Créole 
• Worldwide Shipping 

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321 

 
This space is 
available to advertise 
your business. 
Please support your 
bulletin. 
 
 
Este espacio está 
disponible para 
anunciar a su 
negocio.   
Por favor apoye 
nuestro boletín. 
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